
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

                             

2020 年 11 月 4 日 

  鶴見の画像では、Tharsis 北方がダスティーらしく、リムが黄色く写っている。熊森の画像は、さらにその東の地域を 

観測しているが、やはり、リムは黄色い。 

 柚木の青画像からは、リムに差し掛かった Arsia Silva の白雲が、非常に明るく記録されている。夕方に差し掛かると 

急激に明るさを増す様子が分かる。安達が肉眼で観測していると、16 時を回ったころから、目に見えて明るくなる。 

それまでは、目立たない存在である。荒川の報告では、北半球は南半球に比べて、白雲の活動が盛んだということが 

分かる。東のリムは白く明るく見えるが、その手前に Arsia Silva が淡く明るく見えている。この位置では、まだ明るく 

ならない。その次の荒川の報告は、青画像が 2 種類あって、右側のものは、地表が写っていない。雲の様子が非常に 

よくわかる。 

（by 13 observations; reported by Makoto Adachi) 

 

  In the image of Tsurumi, the northern part of Tharsis seems to be dusty, and the rim is shown in yellow.  

The image of Kumamori observes the area further east, but the rim is still yellow. 

  From the blue image of Yunoki, the white clouds of Arsia Silva approaching the rim are recorded very brightly.  

As we approach the evening, we can see how the brightness increases rapidly. When Adachi observes it with the naked eye,  

it becomes visibly brighter from around 16:00. Until then, it is inconspicuous. According to Arakawa's report,  

White clods are more active in the Northern Hemisphere than in the Southern Hemisphere. The eastern limb looks  

white and bright, but Arsia Silva looks pale and bright in front of it. Arsia Silva is not yet bright in this position.  



The next report by Arakawa has two types of blue images, and the one on the right does not show the surface of the earth.  

You can see the clouds very well. 

（by 13 observations; reported by Makoto Adachi) 

 

 

 


